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VY Genapyckaii 1 aHriiiickaii MOBaX MOBax ICHYIOIb PO3HBISI CPOJIKI PIMPI3EHTALbIl KaT3rophbli
KoJTbKacIi. JIFoOBI 1HIBIBI MOXa BBIKAPHICTOYBAIlh MAKJIAIHBIA a00 HEAAKIAIHBIS JIiKI ¥ 3aJeKHACII
aj1 matpr0ay aba3HaY3HHS KOJIbKACII. AJIHBIM ca criocaday pIrpaI3eHTallbli HIBbI3HAYaHara MHOCTBA ¥
Oenmapyckaii MoBe 3'syisitorna MetadapbldHbII BBIPA3bl, NTAKIAIHEH — JBIHAMIYHBIS 1 CTATBHICTBIIHBIS
tanarpadiuabisa MeTadapbl konbkacii [1]. MoyHbIS BbIpa3sl Takix MeTadap yTphIMIIBAIOIb PyXOMBIS
(merHAMIYHBIST) OPMBI iICHABaHHS BaJaKacii (Babl), a iX aJHOCSINA TaKis TMOJTICEMaHTHI, SK: pakd,
pyuai, akisi, mMopa, namox, river, ocean, sea. Jloockis paxi ycé navigyyv, navigyys (X. UspHs).
A0033ubiyb none mabe, adosauviys Paxoio 36oukaii ceaix s3apuam (A. Kamouin). Jwud nayniomxas
paxa Iauyyysy mpotineix i ramynxay (A. Kamapoycki). Kponni conya 3 kponasami 6advl eamauini
paoacHa-cyiaoHa npa pydati 3ApHAmMay 3a1amolX, Wmo 3 1amKka Ha yénivl kamensb naoay (B. Spamn). 3
maix eéaudui ainics pyuai cnés (3. banyns). [laszia — ana npamenay Kyxcanv, nauyyysay ycxeaisieaHul
axisn (3. Bamacesiu). Conya — azenvuvik xanoowsl Hao axisnam myei (1. Apabeiika). Mot moabki
yanep yoauwini, wimo Ha 8yniyvl mopa nioosei (M. Mamapa). Y muoia oanéxis uacer 6yiina xeansaganacs
na ycéu Hawau 3amiai 0szmedxcHae 3snénae mopa ascoy~(B. Bonbeki). Tym nao eobnauxam
muimyHnésvim Mopa cnpsuak npa uac, npa nac (K. Kameitma), I yoco mopa acnio nepanisanracs nao
JIIOCMPAHOU POYHAOO310 AuYd He 3amépsnaea, Osickpaunsiea Jlykomavckaza eozepa (Y. MbiciiBen).
Invieyys i naviyys namoki mawvi, 36onsays mpameai (X. XKemaka). [ Opka eapouay eanasoio,
WyKausl capoo 100cKkoea namoky Ha mpamyapax dapacyro nocmaysv (Y. Kapnay). And in her ears
the little Seashells, the thimble radios tamped tight, and an electronic ocean of sound, of music and
talk and music and talk coming in, coming in on the shore of her unsleeping mind (R. Bradbury). The
sea of blue lights was assembling at the.museum (D. Brown). Hagrid's big hairy face beamed over the
sea of heads (J.K. Rowling). For yards round the fire the heat was like a blow, and the breeze was a
river of sparks (W. Golding).~/la/iBeHbIss KaHCTPYKIbII BBIKOHBAIOIL (PYHKIBIIO pAdEepIHIIbI
KOJIBKACII, IEPATAIONb capbl3aHmaivbisl pyx. Y CBalO 4apry, KAaHCTPYKILIbI, sIKisl YTPHIMIIBAIOIb TaKis
JIEKCIYHBIA aI3iHKI, K namon, nagooKa, NablHb, X6dls, AA6iHa, ean, wkean, wave, avalanche
Nepajaonb K eapbl3aHmMAIbHbl, Tak 1 eepmouikanvhbl pyx. HAxoe nema! Coneunvi namon yseHyycs
copak 03éH, copax Hawdl, (P. Tapmona). JKwieas nroockas nasooxa Ha niouwty HACHbIHHA 03¢
(M. Cmaraposiu). Hao: im sacmuini Hebacxinel, 3sa1éuviss nasooxki mpay (A. Jloiika). Heaensownas
JI0OCKAs NIbIHb 2yomsieyya 03eco 3a nHebaxkpaem (A. JIic). Kocys ... ensozey na eycmyto cmyodHyKyo
naviHy (B. AnaMubik). JIio0iner OymKi 3axaicHyy wkean 03zsagouaza cmexy i comany (A. Bacinesiu). [
Kaop nankoyuiyki paosee, 3mwvisae ycé canoayxi wxean (5. Konac). For the trained symbologist,
watching an early Disney movie was like being barraged by an avalanche of allusion and metaphor
(D. Brown). It was like a huge grey wave of jelly, jelly that looked like a man, and leaving a trail of
slime behind it. But that wasn't the worst (S. King). IIpsiknansl y3yanpHbIX Metadap: xeais Hogaza
AHCLIYYSA, XBAJISL AOYPIHHS, X6AJIsL HACMPLIMAHAU padacyi;, 1A6iHA aymamMauibli, 1A6iHaA Mpacipyoublx
KVIb i CHapaoay,; eail amak, 8ajl HAMeyKded HawdCcys, 8an manadoea cmexy, avalanche of work, wave
of panic, wave of violence.

AkpaMs r3Tara, BbUTydYaellla HaMiHAJbHAs Tpyma, Mpbl JarnaMo3e SKOH MOXKHa IMepajalb
8EpMbIKAILHGL PYX Y HAKIpyHKY «VHI3». Jla raTail rpymbl Hamexanb MeTadapbluHbIS BBIPa3bl 3
cyOCcTaHTHBaAMU 002/cOdic, 2pao, iBeHb, CmMpyMeHs, Kackao, eadacnao, rain, waterfall, cascade:
002HCONHC 3APHAM, 30PHBL Q0AHCONC, KVIAMEMHBL Q0AHCOINHC, 2paod Kyib i cHapaoay, cneivl 2pao apaxay,
30pax pyoiHaevl 2pad,; NieeHb Kyib, JNIYHI C1€3, NieeHb cnenvix caiy. Panmam cmpymenv newaxooay
3ayiwsly xady, 3amoykcs Ha mecyvl, Hapauye 36iycsa y namoyn (L. Taptabl). [{aus npamoy cmpymens,
paxoua easapulivhs (A. 3BOHAK). Apacnay CulnHyy uapeosvl KACKAO NbIMAHHAY, dlle Mbl He Maaii
cayxayv aokazay (1. [lyopoycki). Mipacray npuisvikay oa Baozima, oa wimo03éHHbIX npacynax, oa



sadacnady croy (B.TireBiu). I crnoy oOpaszeomuvix eadacnao Ilaxine panmam paynaodyuinvim
(H. T'anbnisipoBiv). The rest of the gardens they swept bare enough, removing every morning Nature's
rain of leaves, piling them in heaps, whence from slow fires rose the sweet, acrid smoke that, like the
cuckoo's note for spring, the scent of lime trees for the summer, is the true emblem of the fall
(J. Galsworthy).They had driven a few kilometers now, and as Langdon watched the cascade of sparks
coming off the front of the truck, he wondered if it was dangerous (D. Brown). And while the one he
drove was winter, with this local society girl posed in ermine with white roses for snow all about,
directly behind came another float, which presented Bella Griffiths as spring, swathed in filmy
draperies and crouching beside a waterfall of dark violets (T. Dreiser).

VY mapayHOYBaeMbIX MOBaX ICHYIOIb 1 IMOJICEMAHTHI, SKisl BBIPAXKAIOIb BEPTHIKAIBHBI PYX Y
HaAKIPYHKY «YBepX»: gheepeepk, gyika, fountain, volcano 2, c. 98]. ' ma ov1y ysnvl 8yakan nawyyysy,
arcadannsay i maeuvimacyay (M. Anam). Mazeuvivma, kab ne maxas ycmewxa [Crnasixal, ycé ovlno 6, ax
MHO2a pazoy 0azamyiv: yCnvixuyy ovl ¢heepsepk eneynvix caoy i ... namyx (1. Wawmsikin). 4 fountain of
books sprang down upon Montag as he climbed shuddering up the sheer stair-well (R. Bradbury).

Jla Tpymbl CTaTBIYHBIX TamarpadiqHbix MeTtadap aaHOCSIIA MOJiCeMaHThl 3 MeTadapblaHBIM
3HAUOHHEM MPBIPOAHBIX 1 IITYYHBIX V38bIUULAY: epamaoa, Kyua, Kyna, epyo, eapa, cmoe, hill, hip,
mountain: epamada 0yooy (5. Kynana); xyua (hapooy, epowait); Kyna' (nm003eil, KaieacHikay, xam);
epyo (Kuidcax, monaosi); eapa (uvieynkoy, naoywiax). Cmoz O1inoy emasay nacapoo cmand, 5K acicap
(3. bsanyns). Ane kani yabe 3acuani Ha eapviwya, a y xaye Kyua.ozayel, maosl Yoo 3 6IHMOYKAl He
oyaica pazeoniuca (B. boikay). Ipyo monadsi abcmynay ycé yacueu cmapoea OyO0auHikd, axic 60Cb
HeUKI nauiy, Myciyb, nanogiu yi Maiaosbl HACMAayHix, zaxayey eviopays y 520 aony napy (M. Iapaiki).
1 xooxrcnas npvinsce AKYI0-He6Y03b YAyKy O03aVublHybvl, K Hackiaoaem, OblK — ysnas 2apa yayaxk
(A. Kynakoycki). 4 great grey hill of water, far higher. than the mast, rushed to meet them, it looked
certain death but they were tossed to the top of it (C.Lewis). Oh, trebly hooped and welded hip of
power! (H. Melville). Three seconds later, the monk lay groaning on the flat of his back under a short
mountain of muscle (W.M. Miller).

JlexciuHblg aA3iHKI, SIKiS CTBaparollb Bi3yalbHae aldyBaHHE nepauikod, Takcama Y KbIBarollla
JUISL BBIPQXXOHHS HSBBI3HAUaHara MHOCTBA.y Oeflapyckail MOBE: cysHa, 3dclona, noaae, barrier, wall 1
L. [epoii npocma 2ybaseyya nepao. cCYsHou Cy008a-naniydUCKix pazamax i KpyyKameopcmea
(I. HaBymenka). Bakon easx cmana scvieas cysana Hapooy (5. Konac). Csaewi [mapod] y oayno
3acuyywelss cmaneyyi, 3aciony. 03en yyékuwwix aoxini (S1. Kynama). Yacam, ne paszniuviyuisl ceotl
npyeki yoap, ...[eéeyep] paspwisay nonae xmap (1. Ulamsakin). At that instant, Kohler's wall of doubt
seemed to crack (D. Brown).Not quite, of course, for Tritt had been angry and withdrawn so that
interpersonal contact had weakened and the barrier of displeasure had arisen (1. Asimov).

3 mamamMoraii TakiX cyOCTaHTBIBAY, SIK Jiec, pOCchin, 2poHKi, ypaoacai, eywua, bulk, forest 1 i1,
anObIBaeIa Bi3yamizaiplsd MpacTopaBail wuslibracyi. Mawa cnakotina cena Ha mecya, a y 3aie
naouaycs aec pyk (M. I'ponney). Mayseii Coimonagiu 3a axisi 08a 03ecamki mempay yoauwvly pocculn
qicivax (Y. MsixaBiu). Kanenix yzovimae ebiuudii eanagy i yzipaeyya y eycmsi poccwin 30p Ha Mueunvim
winaxy, asxc nakyio cmamasioyya eéoust (I1. TanaBau). Ha 6yooyni ... [Auyxesiuy] nadabaeyya — gecena,
xnonyay muoea, ovi i Ha 03ayuam ypaoxcau (B. lanziémay). I peiooy yremky mym yvma-ybmyuua,
Hapoo croovl uzoe — eywuati-eywua (5. Konac). He lit another lamp, and, with bowed back, led the
way slowly up the steep and worn stairs and along a tiny passage, into a room which did not give on
the street but looked out on a cobbled yard and a forest of chimney-pots (G. Orwell). The bulk of
society favored it, and its workers were in good faith (W.M. Miller). 3 npyrora 60oky, 3 gamamorai
JEKCIYHBIX aJ3iHaK K1Iy0oK, KoM, Kamsaxk wmeradapei3yenna mnpactopaBas wuslivHacysb 1 (abo)
MHOdCHacyb: Kayoox mpuieoe (H. Mamsin), xom cmymky (K. Kipsenka). Knybox panmoyHulx,
3aeadkaevix oymax 3auaciyes y ... [Poieopasaii] eanase (L. I'aptabl). Mooicha nasam 3aniouiusiys
80ubl, MpI6a MONbKI He 0asayb IMeHeHHAM 31inayya y Xeiliusl, a X6iliHaM cKieleayya y 2aosinvl, a
yeamy yeny — y ao3in canooki, mépmest kamak cHy (A. Amamosiu). «There'll be a constable», Burt
said, and wondered why the sight of that hick one-timetable town dozing in the sun should have
brought a lump of dread into his throat (S. King).The palms that still stood made a green roof, covered
on the underside with a quivering tangle of reflections from the lagoon (W. Golding).



Y acHOBe HelaKJIaJHBIX KBAaHTHITATHIYHBIX BhIpa3ay, sKis YTBOPAHHI 3 JamaMoraii CyOCTaHThIBAY
3 MeTadapblYHbIM 3HAUYPHHEM, TaKcama JISDKBILb 600pa3 npacmopasaza pacnayciooxiceanisi. Jla ratai
TPYTIBI aTHOCSAIIIA TaKist JICKCIYHBIA al31HKI, SIK 800.1aKaA, XMapa, 8ai, 603epd, NPpoybMda, pasiiy, swarm,
cloud: eobnaka (kycnievix asaduéy, 2any6oy); xmapa (WUNakoy, MamvlibKoy, KANHCAHOY); 81 310CYi
(A. baubina); eozepa Oviyys; npoyvbma (a3é€p, PLINCLIKAY, HCHIYYEBHIX OYP); A0UYBAHHAY pPA3NLY
(. Kynana). I xaii 6vl cabe maninics, naxjicolparouvl a03iH aoHazo, aie 015 8aliHbl M mazo cmana
mana — cnampa0binacs npoybma 1r003ell IHUbIX AMYHKAY-3aNACbHIKOY, KAMepPCaAHmay, iHmaniceHmay,
AKIX AHbL He JTubLIl 3a candam, a mamy i 3a nodseti maxkcama (B. beikay). Pyuaii yeaosaycs y Hizosine,
mam xmapa arod3ell — napacmas i oaysicasnas, sk akinyys sokam (I1. Miceko). The helicopter carrying
the last American to leave Vietnam joined a swarm of helicopters over the South China Sea, driven
from their roosts on land and running out of gasoline (K. Vonnegut). Insectlike, with a faint, high
whirring noise like chiggers, a cloud of miniature helicopters, painted jungle green, rose out of the box
(S. King).

Takim ubiHaM, MeTadapbl HBbI3HAYaHATa MHOCTBA 3'SYJISIONIA aTHBIM 3 HAMOOJBINI Ba)KHBIX
criocabay BBIPKIHHS KaTIrOphbli KBaHTHITAThIYHACIHi. Jla Meradap HIBBI3HAUAHAra MHOCTBA MOKHA
aJiHecIll IbIHAMIYHBIS 1 CTAThIYHBIA Tanarpadiuneist MeTadapbl Konbkacti. Jla raTeix metadap, y cBaio
qapry, aJHOCSIIIA MOJICEMAHTBI, SIKis BBIKa3BAIOIb TapPBI3aHTAIBHBI PyX, BEPTHIKAIBHBI PyX «YBEPX»
i «YHI3», ITYBUTHHACIID, IEPALTKOAY 1 1HIIL

BreHiki Hamara jgaciemaBaHHS Tepml 3a  yc€ Oymymb < KapeICHBIMI Ui [MapayHajabHara
MOBa3HayCTBa, a TakcaMa Tpbl BBIKJIAJaHHI TakKiXx Kypcay sk «JIekcikamoris Oenmapyckaii MOBBI»,
«JIekcikaorist aHTTiicCKait MOBEI», « ThITANIOTIS aHTIIIHCKa 4 OeapycKail MoBay».
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